Smlouva o nakupu odpadnich sklen&nych stiepl 10402705

Drzitel odpadu / Pfijemce odpadu / spravce
Prodavajici odpadu / kupuijici

Smluvni strany  Technické sluzby mésta ENVY RECYCLING s.r.o.

dohody Olomouc, a.s. Pod Vinici 170, 471 27 Straz
Zamnehofova 783/34, pod Ralskem
779 00 Olomouc Ceské Republika

Déle jen Prodavajici Kupujici

DIC CZ25826603 Cz28723121

V zastoupeni Ing. Pavel Dostal - Wioletta Krajewska - €len
predseda predstavenstva pfedstavenstva
Ing. Milan Starnovsky - Niels Ledinek - &len
mistopfedsada predstavenstva
predstavenstva

Prodavajici, a kupujici se dohodnou na nasledujicich podminkach:

1. Prodavajici preda a kupujici pfevezme nasledujici odpad:
15 01 07 odpad ze sklenénych obal(;

16 01 20 Sklo;

17 02 02 Sklo;

19 12 05 17 02 02 Skio;

20 01 02 sklo plivodem;

Dale jen ,Odpad”

A tojako

- sklo Ciré nebo barevné (mix)
nebo

- sklo Ciré bez pfimési

Contract for the purchase of waste glass 10402705

The Waste Holder/ The The Waste Consignee / The
Seller Waste Manager / The Buyer

Parties to the Technické sluzby mésta ENVY RECYCLING s.r.o.

Agreement Olomouc, a.s. Pod Vinici 170, 471 27 Straz
Zamnehofova 783/34, pod Ralskem
779 00 Olomouc Czech Republic
Hereinafter The Seller The Buyer
referred to as
VAT CZ25826603 CZz28723121
Represented Ing. Pavel Dostal - Wioletta Krajewska - board
by: predseda pfedstavenstva member
Ing. Milan Starnovsky - Niels Ledinek - board
mistopfedsada member
predstavenstva

The Seller and the Byuer agree on the following terms:

1. The Seller shall transfer, and the Buyer shall accept the following waste:
15 01 07 glass packaging waste;

16 01 20 Glass;

17 02 02 Glass;

19 12 05 Glass;

20 01 02 Glass;

hereinafter referred to as the “Waste”

And as

- clear or colored glass (mix)
or

- flint glass without additives
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2. Kupujici je povinen nakladat s Odpadem nasledujicim zplsobem:
R5 - Recyklace nebo zpétné ziskavani ostatnich anorganickych materiald

3. Kupuijici je povinen recyklovat (upravit) pfijaty Odpad zplisobem, ktery je v
souladu s nafizenim Komise (EU) €. 1179/2012 ze dne 10. prosince 2012,
kterym se stanovi kritéria vymezuijici, kdy sklenéné stfepy prestavaji byt
odpadem ve smyslu smérnice Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES, a
ve vztahu k Odpadu se povaZzuje za vyrobce ve smyslu ¢l. 2 bodu 3 nafizeni
Komise (EU) €. 1179/2012 ze dne 10. prosince 2012.

Sklenéna surovina odpovida kédu KN 7001 00 10 (jak je uvedeno v nafizeni
Komise (EU) €. 861/2010 ze dne 5. fijna 2010, kterym se meéni pfiloha |
nafizeni Rady (EHS) €. 2658/87 o celni a statistické nomenklatufe a o
spole¢ném celnim sazebniku (UF. vést. L 284, s. 1).

4. Kupuijici je drzitelem prav a dostateCnych kapacit k recyklaci (Gprave)
privezeného Odpadu v souladu s pozadavky stanovenymi v pravnich
predpisech EU a/nebo vnitrostéatnich pravnich predpisech Ceské republiky
upravujicich ochranu zivotniho prostfedi neboje drzitelem povoleni k Cinnosti
v oblasti nakladani s odpady souvisejici s ochranou zivotniho prostfedi.

5. Odpad v drzeni prodavajiciho budou dodany (vyvezeny) kupujicimu za
uvedené ceny v pfiloze €. 1 (déle jen ,cena®).

Platba je splatn& do 30 dnd (+7 dnd z dlvodu béhu platebni Ihdity Kupujiciho)
od konce mésice v némz doslo k vystaveni fadné faktury.

Pokud sklo nebude pro ctvrtletni vykaz EKOKOM deklarovano jako obecni,
ale bylo vyfakturovano za cenu obecniho skla, bude na toto sklo vystaven
dobropis ve vySi 400,- K&/t ve prospéch kupuijiciho.

V piipadé, Ze dojde ke zmé&né ceny na trhu se sklenénym odpadem, mdze
byt Cena po dohodé smluvnich stran zménéna dodatkem této smlouvy.

6. Smlouva obsahuje nésledujici zavazky a podminky:

2. The Buyer shall handle Waste in the following manner:
R5 - recycling/reclamation of other inorganic materials.

3 .The Buyer shall recycle (condition) the received Waste in a manner
compliant with Commission Regulation (EU) No 1179/2012 of 10 December
2012 establishing criteria determining when glass cullet ceases to be waste
under Directive 2008/98/EC of the European Parliament and of the Council and
shall be treated as producer in reference to the Waste within the meaning of
Article 2 point 3 of Commission Regulation (EU) No 1179/2012 of 10 December
2012.

The glass raw material corresponds to CN code 7001 00 10 (as specified in
Commission Regulation (EU) No. 861/2010 of 5 October2010 amending Annex
I to Council Regulation (EEC) No. 2658/87 on the tariff and statistical
nomenclature and on the Common Customs Tariff (OJ 2010 L 284, p. 1).

4. The Buyer holds the rights and sufficient capacities to recycle (condition) the
brought Waste in accordance with the requirements, established in the EU
and/or national legal acts of the Czech Republic, regulating environmental
protection, or holds an environmental protection related licence to perform
waste management activities.

5. Waste in the possession of the Seller will be delivered (exported) to the
Buyer at the prices set out in Annex nr. 1 (hereinafter referred to as the "Price").

The payment term is 30 days EOM (+7 days due to the Buyer's payment
deadline).

If the glass is not declared as municipal for the quarterly EKOKOM report, but
was invoiced at the price of municipal glass, a credit noté of CZK 400/t will be
issued forthis glass in favor of the buyer.

In the event that the price on the glass waste market changes, the Price may be
changed by agreement of the contracting parties through an amendment to this
contract.

6. The Agreement contains the following obligations and terms:
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6.1. Dodané objemy: cca 2 0001roéné. MnoZstvi stiepd, které dodavatel
dodé je podminéno jejich vyskytem pfi sbéru separovaného odpadu skla.

6.2. Primérna tonaz nalozeného kamionu mési¢né by méla ¢init minimalné
29 tun obalového skla. V pfipadé opakovaného nakladani nizké hmotnosti
(pod 26 tun Gisté hmotnosti) z diivodd na stran& prodavajiciho si kupujici
vyhrazuje pravo Uctovat prodavajicimu dodatecné naklady na dopravu v
disledku nizstho mnoZstvi obalového skla. Prodavajici piné odpovida za

bezpecnou nakladku, provedenou v souladu s platnymi pravnimi pfedpisy a v

souladu s pokyny k nakladce a ochrané nakladaného obalového skla, které
jsou pfilohou této smlouvy.

6.3. Dodavky skla budou realizovany na zakladé podminek stanovenych v
priloze €. 1 (dle podminek Incoterms 2010).

6.4. Kupujici objednava a Prodavajici se zavazuje dodat Odpad podle
specifikace v pfiloze €. 2.

6.5. Dodany material bude reklamovany v pfipadé Ze:

a) Bude obsahovat jakékoliv zakdzané pfimési

b) Budou prekro€eny limity uvedené v "Kvalitativnich podminkach"
VySi reklamované Castky vycisli kupujici. V pfipadé velkého znecisténi a
nutnosti odvozu dodaného materialu na skladku pak prodavajici uhradi
naklady spojené s ulozenim na skladku a to ve vysi KE/1 tuna
materialu nebo bude tento materal vracen zpét prodavajicimu na jeho
naklady.

6.6. Kontrola - Prejimka dodavky je v misté podnikani kupujiciho. P¥i
kontrole se postupuje dle specifikace materialu v této smlouveé. V pfipadé
zjisténi necistot pfi vstupni kontrole nad hodnoty uvedené v pfiloze €. 1 pfi
vizudlni kontrole Ci pfi nebo po vyloZzeni dodavky, Ci pfi kontrole
odebraného vzorku dle internich pfedpisli Envy recycling s.r.o. bude
provedeno reklamacni Ffizeni v€etné prokazatelné fotodokumentace.

6.1. Delivered volumes: 2 000 tons - by year. The amount of glass waste that
the supplier will deliver is determined by their occurrence during the collection
of separated glass waste.

6.2. Average tonnage of a loaded truck monthly should be minimum 29 tons net
of packaging glass. In Case of repeated loads of low weight (below 26 net tons)
because of reasons on the Seller’s side, the Buyer reserves the right to charge
to the Seller the additional costs of transport, as a result of lower quantity of
packaging glass. The Seller is fully responsible for safe loading, completed
according to valid legal provisions and in accordance with the instructions of
loading and protecting the baled packaging glass, which is an annex to this
contract.

6.3. Glass deliveries will be made on the basis of the conditions set in Annex nr.
1 (according to Incoterms 2010).

6.4. The Buyer orders, and the Seller undertakes to deliver the according to the
specification in the annex nr. 2.

6.5. The delivered material will be subject to a claim if;

a) It contains any prohibited additives

b) The limits specified in the "Quality Conditions" are exceeded

The amount of the claimed amount will be calculated by the buyer. In the event
of severe contamination and the necessity of transporting the delivered materiél
to a landfill, the seller will pay the costs associated with landfilling in the amount
of CZK 1ton of materiél or this material will be returned to the seller at his
expense.

6.6. Inspection - The delivery is accepted at the buyer's plaCe of business.
The inspection shall be carried out according to the material specification in
this contract. Inthe event that impurities are found during the input
inspection above the values specified in the annex no. 1 during a visual
inspection or during or after unloading the delivery, or during the inspection
of a sample taken according to the internal regulations of Envy recycling
s.r.0., a claim procedufe will be carried out, including demonstrable photo
documentation.
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6.7. ReSeni sporll - Reklamace musi byt uplatné&ny bez zbytecného
odkladu, nejdéle do dvou pracovnich dnii od pFevzeti zbozi kupujicim.
Smluvni strany se v pfipadé sporu pokusi vyreSit spor vzajemnou
dohodou, v opatném ptipadé nasleduje pravni postup.

6.8. Doklady nutné k pfevzeti a uzivani zbozi

Za doklad nutny k pfevzeti a uzivani zbozi ve smyslu § 418 obchodniho
zakoniku se povazuje doklad obsahuijici:

- ndzev prodavajici organizace
- pfesny obchodni nazev zbozi, v€etné kdédového oznaceni dle katalogu
odpadll Zakona o odpadech
- oznaceni, ze pfedmét pInéni je:

- odpadem pochazejicim od obci zG¢astnénych na ,Systému
sdruzeného plnéni EKO-KOM*

- odpadem od jinych plvodcl
- podpis expedujiciho pracovnika prodejce a potvrzeni prevzeti zboZzi
dopravcem

Prilohou dodaciho listu je vazni listek z pfedem oboustranné
odsouhlaseného vazniho zafizeni, plati vaha prodavajiciho.

6.9. Prodavaijici je povinnen nahlasit pozadavky na nakladku skla do Ctvrtka
16:30 v tydnu pfedchazejicim tydnu nakladky. Pozadavky nahlaSené potéto
dobé budou odebrany az v tydnu nasledujicim po tomto tydnu. Pozadavky na
odvoz budou hlaSeny na e-mail monika.klouzkova@envy-recycling.cz.

6.10. Prodavaijici je povinen kupujicimu potvrdit potvrzeni o predani a plivodu
skla pro Ucely podavani hlaSeni spolecnosti EKOKOM, a to nejpozdéji do
dvou tydnd po skonéeni kvartalu, za ktery je hlaSeni podavano.

7. Smlouva se uzavira na od 1.4. 2026 dobu neurcitou s tfimésicni
vypovédni Ihdtou.

6.7. Dispute resolution - Complaints must be made without undue delay, no
later than the end of the following two working days from the receipt of the
goods by the buyer.

In the event of a dispute, the contracting parties will attempt to resolve the
dispute by mutual agreement, otherwise legal proceedings will follow.

6.8. Documents required for acceptance and use of goods

A document required for acceptance and use of goods within the meaning of
Section 418 of the Commercial Code is considered to be a document
containing:
- name of the selling organization
- exact trade name of the goods, including the code designation according to
the waste catalog of the Waste Act
- indication that the subject of performance is:

- waste originating from municipalities participating in the "EKO-KOM EPR
System"

- waste from other sources
- signature of the seller's dispatching employee and confirmation of
acceptance of the goods by the carrier

The delivery noté is attached to the weighing slip from a previously mutually
agreed weighing device; the seller's weight applies.

6.9. The seller is obliged to report requirements for loading glass by Thursday
16:30 in the week preceding the week of loading. Requirements reported after
that time will only be collected in the week following this week. . Requests for
collection will be reported to the email address monika.klouzkova@envy-
recycling.cz.

6.10. The seller is obliged to confirm a confirmation of the handover and origin

of the glass to the buyer for the purposes of submitting a report to EKOKOM, no

later than two weeks after the end of the quarter for which the report is
submitted.

7. The contract is concluded from 1. 4. 2026 for an indefinite period with the 3
months notice period.
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8. Veskeré zmény smlouvy musi byt provedeny pisemné 30 dni pfedem, jinak 8. Any amendments to the Contract shall be made in writing 30 days in advance

jsou neplatné.

9. Tato smlouva nahrazuje veSkera obchodni ujednani v obdobi pred
podpisem této smlouvy.

10. Smlouva podléha a je vykladana v souladu s Ceskym pravem a pravem
EU, s vyjimkou Umluvy o promi&eni v mezinarodni koupi zboZi, a pfipadné
spory rozhoduji soudy s obecnou plisobnosti, pfisludné podle sidla
Kupujiciho.

11. Smlouva byla vyhotovena v anglickém a ¢eském jazyce v elektronické
podobé. V piipadé sporl je rozhodujicim jazykem &esky jazyk.

12. Zadna ze smluvnich stran neni opravnéna postoupit sva smluvni prava a
povinnosti tfeti strané bez pisemného souhlasu druhé strany, s vyjimkou
pravnich nastupcd.

Za osobu, ktera zajiStuje prepravu /
/ Prodavajiciho
Drzitele odpadu

Pro pfijemce odpadu /
Kupuijiciho /
Osobu nakladajici s odpadem

or otherwise they are invalid.

9. This Agreement supersedes all business arrangements prior to the signing of
this Agreement.

10. The Contract is subject to and is interpreted according to the Czech and EU
law, excluding the Convention on the Limitation Period in the International Sale
of Goods and Any disputes are judged by courts of general jurisdiction,
competent for the seat of the Buyer.

11. The Contract has been executed in the English and Czech language, in
elctronic form. The governing language is Czech.

12. None of the Parties shall have the right to assign its contractual rights and
obligations to a third party without written consent of the other Party, except for
legal successors.

For the Person who arranges
the shipment/ The Seller/
The Waste Holder

For the Waste Consignee/
The Buyer/ The Waste Manager
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Pfiloha €. 1 Cena a dodaci podminky

Barevné sklo

Technické sluzby Olomouc, sklo obecniho plvodu -
KE/t FCA

Technické sluzby Olomouc, sklo jiného nez obecniho ptivodu
K&/t FCA

Ciré sklo
Technické sluzby Olomouc, sklo obecniho plivodu -
K&t FCA

Technické sluzby Olomouc, sklo jiného nez obecniho plivodu
KE/t FCA
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Annex Nr. 1 Price and delivery terms

Mixed glass
Technical sluzby Olomouc,
K&/t FCA

Tprhnical sluzby Olomouc,

K&/t FCA
Flint glass
Technical sluzby Olomouc,
K&/t FCA - K&/t FCA

Technical sluzby Olomouc,
K&/t FCA

glass of municipal origin -

glass of non-municipal origin -

glass of municipal origin -

glass of non-municipal origin -



Priloha €. 2 Kvalitativni pozadavky na obaloveé sklo (hmotnostni podily v Annex nr. 2 Quality requirements for Container glass (% by weight)
%)

Parametr Obalové Mix Obalové Ciré Parameter Mixed glass Flint glass

Barevné obalové Mixed packaging

sklo >95% <15% glass >95% <15%

Ploché sklo <5% <5% Fiat glass <5% <5%

Dratosklo 0% 0% Wired glass 0% 0%

KSP*, sut 0,3% 0,3% CSP*, stones 0,3% 0,3%

Odpad, félie, Waste, foil, paper,

papir, ostatni <3% <3% others <3% <3%

Podrcené sklo < Crushed glass <

5cm <10% <10% 5cm <10% <10%
* Keramika, kameni, porcelan * Ceramics, stones, porcelain
Zakazané primeési: vysokotavitelné sklo, varné sklo, CRT sklo (obrazovky), Prohibited impurities: temperature resistant glass, cooking glass, CRT glass
sklo keramika, keramika, olovnaté sklo, sklo s jinymi tézkymi kovy, Zarovky, (screens), ceramic glass, leaded glass, glass with other heavy metals, light
sklo z elektrickych spotfebicl (mikrovinky, pracky, susicky), nebezpetné bulbs, glass from electrical appliances (microwaves, washing machines,
odpady, sklo ze sklaren, zrcadla, netransparentni sklo ajiné nestandardni dryers), hazardous waste, glass from glassworks, mirrors, opaque glass, and
sklo. other non-standard glass.

Prodavajici se zavazuje, Ze zboZzi neobsahuje material a latky, které jsou The seller undertakes that the goods do not contain materials and substances
svymi vlastnostmi nebezpecné pro zdravi ¢lovéka nebo Zivotni prostredi. whose properties are hazardous to human health orthe environment.
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